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S p a n y o l  O r s z  á g . foganatjait. *S akkor ’s csupán akkor fog

<(

A* G a z e t t e  d e  F r a n c e  f. h. 2 d. teljesen meggyőzetni  a’ Királynak becsü- 
azámjában közöltetik M a d r i t b ó l  Aug.  letességéröl s arról b o g y  sem új Ivitszegés- 
2 3 d i k á r ó l : „E lőre  lehetett látni *s előre röl nem gondolkozik,  sem az öszveesküd.  
m egjövendölni  Spanyol  Ország* nyomom- teh* feje nem akar alattomos úton módon 
sá g á t ,  de azt meg is semmi olly közelről lenni.
’s ol ly elkerülhetetlenül nem nnitatá, mint
az itteni Z u r r i a g a  (ostor) nevű  napile- el lenségeit ,  *s bízza csupán olly szemé 
vélnek következendő h e l y e i :

„ V a g y  e g y e n e s  lélekkel  ’s minden 
szíueshedés nélkül fogadja - el a* Király

,,Tanítsa tiszteletre a törvény a haza

ly e k re  a’ Státus hivatalait,  kik a* Despo- 
tismus’ megtöréséhez értenek.**

„ A ’ törvény* szent könyvében  kimen- 
azon b ék é lés t , mellyel  neki példa nélkül dott *s sanctionált egyformaság fenhangon

g y -  kiáltja minden szabad Spanyollal  e g y ü t t ,való nemeslelkűséggel ajánl ezen na 
lelkű N e m z e t ,  v a g y  a’ Státus fundamento- b o g y  a’ hazafiak* v é r é é r t ,  az orozó gyi l-  
mos törvénye  vétessék tel jesedésbe,  mel ly  kosok* vére fol lyon engesztelő - á ld o zatu l ,
a I 8 7 d. cz ikkelyneh következésében , il-
l y e n  állapotban , mint most aT miénk , Ki- szentséges személye

(
) ,  senki

—  • #  ----

rekeszti  a’ Királyt  az uralkodásból.  Ha el- ezen áldozat alól ne menekedhessen. Ide­
fogadja a’ Király  a* béke ajánlást,  szükség j.e már va lahára ,  h o gy  megérjék a* Spa- 
h o g y  a* N e m z e t  kézzel  fogható bizonyos nyoloh mind Ex-Miniszter F e 1 i u n a k mind 
jelekből  tapasztal ja,  h o gy  a’ K irá ly  h i -  M a r t i n e z  d e  l a  R o s á n a k  tömlöczre 
b á j  i t  l eeskü d je .  . . . ;  e g y e n e s  lélekkel  vettetéseket., nyi lvánságos dolog l é v é n ,  
azon törekedjen h o g y  szent kötelességeit hogy az ö magokviseleteh szerezte a* sza­
mait  N é p e in e k  atyja bétöltse . . ;  *s h o g y  bad Spanyol  férjfiaknak a’ keserű napokat,  
minden tétovázás nélkül a* Constitutziós pá« ítélje - m eg  őket a* törvény,  ’s fejek essen- 
l y á n  járjon.  Ideje már egyszer  hogy v é g e  el engesztelő - áldozatéi  a ’ Nemzetre  hári 
l e g y e n  a* zajnak 9 kabalának.

jj

tott sérelmekért}  vesztőhelyre veleh,  ezen 
N em  elég a z ,  h o g y  n’ Miniszterek Státus - tolvajaival ,  kik mindeneknek bősz- 

hazafi  módon gondolkoznak *s el vannak szúságokra *s a’ Nemzet’ kárával Státus­
határozva h o gy  a* szabadság ügyiért  felál- rontó költsönözések által gazdagodtak.meg;  
dozzák m agokat ;  még az is szükséges hogy  olly költsönözéseh által,  mellyeket  szem- 
a’ Státus’ feje ne vessen akadályokat  az Ö télén emberek ajánlottak s erkölcstelen 
rendelések e l é b e ,  *s hogy maga is egye-  Ágensek eszköz löt t tk , es a n e l lyeket  a 
nes lélekkel e g y  úton járjon a’ Miniszte- Nemzeti  - képviselőség nagyobb reszrehaj-  
riummal. Látni  akarja a* N e m z e t  , *s oko- lássa! *s kevesebb vizsgálattal nezett-el, mint
sa n ,  ezen útnak menetelét ’s szerencsés kellett volna/*
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„Hasonló érdemlett fenyíték érje az 
Á  m a r i 11 á s o k a t , I n f a n t a d ó s o k a t ,  
G a s t r o  - T o r e a ó k a t ,  a’ C a s a - S a r-3 • .  ̂  ̂ ^
r í  a h a  t s többehet,, m enjenek  ezek is a 
vesztőhelyre ,  mint ol lyanoh,  Kiket a’ leg­
főbb orozló • gyi lkosoknak tarthatni} Ge­
nerális M o r i l i o  hadi törvényszék előtt 
tisztítsa magát  Júl. hét első napi magavi­
seleté iránt támasztott v á d ’ főpontja i  alól} 
a’ Gárda - Batalionoktól vétessenek - el a 
f e g y v e r e k , mel lyeket  mind egyre  a* sza­
bad’ férjfiak’ boszszúságára v i s e l n e k } a’ 
Király  változtassa maga körül lévő embe­
rei t ,  mert ezek együl e g y ig  ellenségei a’ 
szabadságnak/4

Több efféle tanácsadások után említi 
a’ Z u r r i a g a ,  h o g y  mindenek felett il­
lendő,  h o g y  a’ Spanyol  Igazgatószék ad­
ja viszsza a’ höltsönt a’ Franczia Igazgatás­
nak, ’s Franczia Ország azon íijainak, kik 
Országoknak szabadságában munkások, ad­
jon védelm et/4

V  ,  ! '  * \  '

A ’ Z  u r r i a g a következő heves so­
rokkal végz i  tanácsait :

V

„ O h  K ir á ly i  Vess ha csak e g y  futó 
pillantatot is veszedelmes helyheztetéséd- 
re. Megnyílt  előtted a’ d icsőségnek, bé­
kességnek ’s nyugodalomnak p á l y á j a ,  ’s a* 
szabad férjfiak kérnek ’s tán utólszór ké r­
n e k ,  h o g y  lépj - fel reája. Engedj java l­
latainknak , ’s vessd teljes btzodalommal 
karjaik közzé magadat. Mentsen I s te n , 
hogy a’ N em zet  örökös jussainak g y a k o r ­
lására kénszerittessék. Mentsen Isten, n e ­
h o g y  , azon kötelességeit teljesítvén, ínel- 
lyekre maga megtartása ösztönözi, szük­
ségesnek lássa a’ Státus fundamentomos 
törvényének 1870. czikhelyét  munkába 
v e n n i / 4

Egy Bayonnei  levél  jelenti Aug. 27$. 
hogy a' hírek igen e l le n k e z ő k ,  reggel ezt

mondják : a’ Trappista Saragossa felé t a r t ; 
Quesada meghódoltatta a Bastan v ö l g y é ­
ben fekvő  14  falut,  a Y r u a t  és Bilbaót 
fenyeget i .  Estve e ’ hal l ik:  a’ Trappista 
m e g v e r e t e t t ,  Quesada parancsolatot v e t t ,  
h o g y  segítené,  de nem cselekedte  ’s ezért 
kitétetett h ivata lából} maga megérkezett  
B a y o n n é b a , s minden seregei  viszsza vo- 
niiltak Bastan v ö lg y é b ő l  ’s Irati körül van­
nak,

A ’ G a z e t t e  d e  F r a n c e ’ Sept. 3- 
diki darabja következendő  jelentést közli,  
m e l ly e l  V IÍ  Ferdinand Ő Felségéhez,  fog­
ságban tartatása’ ideje alatt ,  az Igazgatás­
ra megbízott  Régensség bocsátott :

„ S z í r é , A z  a’ kívánsága a* Spanyol  
Nem zetnek,  h o g y  azon köteleket,  mellyeh 
Felségedet  e g y  maroknyi  lázzasztók, a’ Val­
lásnak ’s Felséged szentséges szem élyének 
el lenségei  közt fogva tartják,  szélytszag- 
ga6sa. Il lyen kürnyalál lások között min­
ket választottak a* F e lséged ’ j o b b á g y a i ,  
h o g y  az ő gondolkozásokat  Fejedelmünk,  
nek ’s az egész Európának tudtára adnánk. 
Mi ol ly  hiedelemmel  fogadtuk-el ezen meg* 
tisztelő választást,  h o g y  F e ls é g e d ,  hűsé­
gűnknek ezen újabb bizonyságát  teljes szí­
v e  szerint m eg  fogja ismerni,  még akkor is 
mikor számkivettetésünknek aláírására kén- 
szerittetnék.44

„ N e  is vonogassa magát  Felséged, ha 
talán kivantatnék, ezen új áldozatnak meg- 
tevésétöl ,  az mutatja-  m e g  majd a’ f igye l­
mes Európának e g y  Fejedelemnek szomo­
rú helyheztetését , 's nevel i  egyszersmind
szent czélzásunknah dicsőségét/4

„ E n g e d j e  - m eg  Felséged , h o g y  h o z ­
hassuk viszsza e m lé k e ze té b e ,  h o g y  jólle­
het kenteién volt is engedni  Felséged el­
lenségei ’ szurongatásáuak , kiktől i 8 2 t



i j 5

W-AtW, *]á. olta körül vétetett, azok ugyan eliensegei meg «karnak alacsonyban! '6 t i  
az<>,i hónap gdike oda «leg nagyobb szem- akarnak ón-leni, t*-i|rs sérthet tJenségek- 
tt’ ienseget köve tteh - e l , megfosztván bel- ben kívánjuk megtartani,  szüksegesképen 
sémidet,  let&.grs eleiről reászállott koro-

4

t m e g k v á n t a t i k , hogy az Országot vészé-
ná jatol. fcz«n szerencsétlen epocha olta dt ln.esen szaggató árvítnek gát vettessék? 
nem maradt Felségednek egyebe a* hiú és Mi csupán az igazságot keressük*, n>i csti-
c-upH árnyék t i tulusnál , ’ s ezt is csak azért pán a’ jót akarjuk,  ’s egyenlő örömmel
h n g y á k - m e g  a’ lázzasztók, h o gy  Felséged veszszüh akár fogad j a .  el Felséged Decre- 
népeinek in gcsalásara ezélzo munkáikat tumainkat akár n e m , csak hogy az azon 
annál fogva vihessek - Ki.** _ szerencsés időpontban legyen,  melly min*

„M egh atván  bennünket mind ezeknek den kívánságainknak *s minden törekedé- 
igazsága , u g y  Ítéltük s Ítéljük, úgy  ren- seinknektárgya,  mikor t . i .Felséged szabad* 
deltük ’s rendel jük,  hogy  minden,  a’ mi ságát újra m egnyervén,  .felséges uralkodó
a’ szomorúságnak és fájdalomnak azon nap. famíliáját illető szeretettel *s tisztelettel le- 
jától fogva a Felséged felséges nevében szén körülvétetve, 
kibocsáttatott, semmibe vétessék/*

<c

„Spanyol  Ország békességének vége,  
„ F o g a d j a ,  el Felséged erőn kinyilat- az Ország cultura, kereskedés, törvények,  

koztatásunkat, h o g y  ez idő szerint más bátorság, törvényszékek nélkül sínlik, né- 
Igazgatást nem ismerünk ’s egyéb Deere-,  pei a* factiók’ ' zsákmányai , mezejét vér 
tumoknak nem engedelmeskedünk, hanem és könnyek áztatják, egész örökségek, szá- 
csupán azoknak,  mellyeket  a* Junta ád a’ mos. famíliák* reményei  a* lángok prédáji- 
Király nevébeu , ’s a* mellyekben Belsé- vá  lettek, —  ezek mind a’ Felséged fog­

ságának fanyar gyümölcsei,  ’s i l lyenek azon 
nyomorúságok,  mellyeket  nekünk orvo-

gednek jobbágyai  iránt viseltető szíves in­
dulatait igyekszik  tolmácsolni. "

Lenyom bennünket a fájdalom Szí- solnunk kell.**
ve, ha meggondoljuk,  h o gy  engedetlenek- 33Tlly sok szorongnttatások által k
nek látszunk Felséged előtt, kik életünket, próbálni akarta Felségedet az Isteni-gond- 
jövendő szerencsénket ’s szerencsétleusé- viselés, h o gy  népének nyomorúságát an- 
günket  koczkáztat juk , h o gy  Felségedet a’ nál inkább figyelmére méltoztatná.** 
rabságból kimenthessük.** „ F o g a d j a ,  el Felséged ezen mélysé-

„ O g y  van S z íré ,  a’ mi vétkes enge- ges tisztelettel tett jelentésünket, mel lyhez  
detlenségneh látszik, legvilágosabb bizony- mellékeltük a’ minden tartományokhoz in­

tézett manifestumnah egy exemplárját  is. 
Megismeri abban Felséged a’ bennünket

saga kódolásunknak *s mélységes tisztele­
tünknek,  s azon magunk megerőltetései ,
mel lyekre  a’ Felséged javáért  készek va- lelkesítő hódoló szeretetnek indulatját. Ha 
g y ü n k ,  legszembetűnőbb jelei annak, b o g y  hogy szerencsétlenségünkre nem egyezné-  
a ’ F'elségednek való engedelmességre vá« nek is ideáink a* Felségedéivel ,  s a F qJU 
g y ü n k  viszszatérni.** séged czéljai különböznének a mieinktől ,

„ D e  a v v a g y  nem látná e által B’elsé. akkor is csupán Felségednek tetszeni kivá- 
g e d , hogy  ha azt a* királyi  pálezát és azt násunkból hibáztunk *s semmi módot el 
a’ koronát,  mellyeknek fénye hajdan az nem mulasztunk,  melly által Felségedet 
egész vi lágra kihatott, *s mellyeket  a*rend- megszabadíthassuk, ellenségeit megaláz-- _ _ _ - . _ j II -m ti • 1 « é
nek és legitimitásnak néhány nyomorult  hassuk és meggyőzhessük.  Hidjen Belsé
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ged esküvésÜnknek, melly  az egész nép' ban azt fe le lhet ik ,  h o g y  a* szabadságért
^skíivése/4 való  háborúnak mind ezek természetes kő-

f é r j e n  - m eg  az Öröm xijra Felséged’ v é t k e z é s e i ;  de ha ú g y  v a n ,  csak lehetne 
palotájába, honnan olly régolta számki- oka a* népnek ezen következések’ m e g ­
vettetett,  ’s tiszteletünknek hódolását fo- gondolására minekelőtte azoknak áldozat- 
g a d j a - e l  Felséged azon örvendetes idő- já v á  lenne.  Csak m e ggo n d o lh atn á ,  lia 
pontig is ,  mellyben m e gen ge d i  az Isteni va l lyon  olly elviselhetetlen e járma, h o g y  
gondviselés ,  h o g y  Felségednek lábai éli- a z t ,  bár mibe kerüljön i s ,  jobb leráznia ,  
be borúlhassunli.“  0 ha val lyon még a’ közönséges véleke-

* tt ,.Tn'i. , / 1 1  a cíj . Qnn desnek azon esetében is ,  h o g y  a mostaniA z  U rce l iFokvarte lyhan A u g .  1 5 d. 1822. ,  , . „  . ’ &J . ,  .v   ̂ u CUfitPm á  t  m  I rA n t a m  a r r a  sít a i u  ninth
Marquis Mataílorida.

____  t

A ’ Tarragonai Érsek.

Báró d ’ Eroies.

systemát le kell rontani ,  arra az ajánlott 
út e a’ legjobbik.  Ha a’ munkások a* fun- 
damentomán kezdik n házat lerontani,  mél­
tán várhatják,  h o g y  az omladék közt lel ik 
sirjokat. \S ezt tették a’ Spanyol  Revolu-

A* Navarrai  Junta e g y  második pro- tziósok. Ú g y  rontják a* régi  a lk o tm án yt ,  
clamatiot intézett a’ lakosokhoz,  *s ebben h o g y  fundamentomát hányják szé l lye l ,  s 
tudtokra adja, h o gy  azon akadályok,  mel- e ’ szerint az iszonyú katastrophe el nem 
lyek  elöbbeni Ígéreteiben akadályoztaták, maradhat. Isten tudja , mit építenek ősz­
ei vannak hárítva. Ezek v a n n a k  a* többek tán az omladékok/ból, ’a míg építenének 
k ö z t a ’ proclamatioban : „ F e g y v e r ü n k ,  mu* minden nyakokba dűl.

A ’ G a z e 1 1 d e  F r a n c e  szerintnit iónk,  mondérunk,  pénzünk ’s minde­
nünk a’ mi csak szükséges , hogy  ügyünk-  Generál is  Elio Valenciában megfojtatásra 
ben tr iumphálhassunk, bőven van. 4 ° ° °  Ítéltetett, 
gyalogság  ’s 3 0 Q lovasság kész parancso 
latunkra/4 T ö r ö k  B i r o d a l o m .

K o n s t s n t z i n á p o l y ,  A u g .  26d.
és 2Őd. tudósitásokat vett aF. h. 2 3 d.

A ’ C o u r i e r  így  ír Aug.  3 ld .  a Spa­
nyol dolgokról:  „ M in d e g y r e  szomorú tu­
dósításokat veszünk Spanyol  Országból.
U gyan  mondják-m.eg az ottani revolutzió- Porta Churschid Basától a’ T ö rö k  hadierö- 
nak szemtelen dicséröji ,  kik azt á l l i t ják,  nek Morcában való előmeneteléről.  Ezen 
h o g y  a’ csendesség és boldogsa'g othon tudósításoknál fogva ismét T ö rö k  kézen 
van nálok, mit nyert  mind eddig benne a’ van nagy  része a’ félszigetnek. Tripolizát 
N e m z e t ,  h o gy  Patriótáinak hívására hal- ( a ’ mint látszik minden elientállás nélkül) 
gatott? A ’ mit jövendőben még nyer^ an- bévették ,  ’s egyszerre  amnestiát hirdet- 
nak ugyan nevezetesnek kell lenni ,  h o g y  tek , ’s ahoz szorosan tartották magokat ,  
azon iszonyú árral fe lér jen,  a’ m e l ly e n  melly  viseletűk annál foganatosabb v o l t ,  
vásároltatott. A ’ polgári  hadnak lángjai"  minthogy  azt éppen itt várták legkeve- 
mind e g y re  terjednek ; az egész Országban sebbé. N a p o l i  di  R o m a n i a  előtt vé- 
nyüzsögnek ’s portyásznak a‘ f e g y v e r e s  rés csata történt, mel lyben a’ Török lovas* 
bandák^ «’Városok és erősségek ostromoltat- ság különösen legényesen forgatta magát ,  
nak; a’ faluk pusztittatnak; a’ gyilkosság, ré- 's a’ csata az Insurgensek’ teljes megvere-  
mülés, elcsüggedés közönséges. Erre azon- tésével végződött.  Ezen erősségnek a’ sor*
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#a különÖ6 $ számtalan tudósítások hirdetek
m a g a m e g a d á s á t , 's még itt is Konstantzi- 
n á p o l y b a n ,  ámbár a’ Garnizon* sorsáról 
va ló  m é ly  halgatást nem tudták mire ma­
g y a r á z n i , azt hitte m in d e n ,  hogy a’ fö- 
erösség el v a n  vesztve.  Azonban nem ú g y  
volt  a ’ do log i  *s ama tudósítások merő 
költemények valának.  A ’ Török Garnizon 
az ostromok történeteiben ritka állhatatos- 
aággal  nyolcz .  hónapig  tartotta magát ,  *s 
a z  utolsó hat hétben elannyira küszdött 
az é h s é g g e l ,  h o g y  már csak kevés ember 
maradt  életben. A z t  mondják,  hogy v é ­
letlen segedelem nélkül 24 órán túl már 
nem tarthatták volna magokat.

E z e n  két fő erősségek megvétetvén,  
2 —- 3o o ob öl  álló apró csapatokat küldöz­
tek a ’ Török  V e z é r e k  a’ félsziget* egyes 
kerü le te ibe ,  h o g y  azok hódoltatnák min­
denfelé a népeket.  E g y  n a g y  számú se­
r e g  p edig  a* Mainotti h e g y e k  felé külde­
tett ,  mert onnan lehet egyedül  még vala- 

ni ellentállást várni.  Ennek munhálódása 
«’ tengerről  segittetik ’s e’ v é g re  el is ha- 
g y á  a’ Capudán - Basa* flottája a* Patrasi 
tengeröblöt  *s Morea* déli foka felé evez.

K o r i n t  h u  s* bevéte le ,  mint je len­
tetett, csupán néhány órai munka volt. Mi­
helyt  a’ tenger szorosára értek a Törökök,
azonnal  futásnak vették a’ dolgot az In- 
Surgenseh. A z  Igazgatószéknek még ott

g * 0
0

ü g y e l ő  Miniszternek neveztető ma 
T  b á n o s ,  D e l i ,  J a m o c u p o l o  ’s a’ 
L i v a d i a i  L o g o t  h e t i  hasonlóúl csele­
kedtek , *s m agokhoz  v é v é n  a* kaszszáhnt 
é p p e n  a* Lepantói  tengeröbölben akará- 
nak e g y  Jóniai hajóra ü l n i , midőn plánu- 
mok iszonyú módon semmivé tétetett. U- 
g y a n  is utánoh eredvén D i n e ,  G-o 1 o c o- 
t r i n i  és P e t r i  B e y  h a d v e z é r e k ,  őket 
b e é rték ,  lánczra veret ték ,  's mint haza-
árúiókat Hydrába küldték. A* nálok volt

pénzzel  a* Mainai h e g y e k  közzé vette* 
magokat  a* Vezérek.  A z  alatt Argos V á ­
rosát meggyújtatta az ottani Senatus,  *« 
n a g y  részét elégetvén, hasonlóúl futásnak 
vette a* dolgot.

Most már tehát alkalmasint csak C a n -  
d i á b a n  áll még fenn az Insurrectio * 
meg a’ 3 kis szigeteken u. m. H y  d r á- 
b a n ,  S p e z i á b a n  és I p s a r á b a n .  Igen 
hiteles de azon időbeli tudósítás szerint

0 imikor a Török Armada még csak közel- 
getett  Morea fe lé ,  kész volt a’ nevezett  3 
sziget maga megadására olly feltétel alatt,ha 
személlyehben *6 javaikban a* lakosokat sé­
relem nem érné $ különben pedig  készek 
magokat körömszakadásig v é d e lm e z n i ,  ’s 
csak az utolsó esetben bujdosni-el  javaik­
kal együtt Amérikába v a g y  más meszsze 
f ö l d r e , melly  feltételekben (legalább ak­
kori gondolkozásoknál fogva)  nem akadá­
lyoztathatja semmi Török tengeri erő. Ezen 
pláuum* követftezésében a’ három szigeten
nevezetesen Hydrában n a g y  készületek té­
tettek,  ’s az Insurgensek különösen azon 
reménységgel  kecsegtetők m agokat ,  hogy  
gyújtó • hajóikkal , m el lyehnek  Scionál 
olly n a g y  hasznát vették , ismét tehetnek 
kárt a* T ö rö k  flottában.

T

N a x o s  és S a n  t o r i n  szigetek el­
lenben öntént megadták m ago k at ,  S y r a  
szigete lakosainak p e d i g ,  kik csaknem al­
taljában Római Cathul icusok, hűségek ju­
talmául 7 esztendei főre vetett adót enge­
dett-el  a* Szultán.

A* Rhódusi  volt kormányozó Jussuf  
Basa V ajda  titulussal és olly meghatalma­
zással ment Sc ió ba , hogy  a’ szerencsétlen 
sziget’ még megmaradt lakosainak elcon- 
fiscált fekvő és ingó javaikat adná viszsza.

Moldvának és oláh Országnák F e je­
delmei Aug. 22d. vettek búcsút a* Minisz­
terektől *$ 2 3 d. elindúltak.
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A* új Patriarcha béiktaftatott hívat* • l ion ck;  G y u l a y  Tgoácz és Max József Bá­
lába. ’s a* ezen c e r e m ó n i á t  követettkor* varjai  Király  Magyar Gyalog  Regerm ut- 
jjyülaJlásokból ismét megtetsz ik ,  mennyi- jei 5 F. M. L. Kroyer  Lovas Divisiója , u. 
re kerüli a’ Porta még csak árnyékát  is az m. Cs. K. Fö Herczeg János Dragonyoa 
ellenséges indulatnak , ’s m ennyire  tiszte- R e g e m e n t j e , v e z e t t e t v é n m a g á t ó l a ’ FöHer- 
li a’ Keresztyén Vallást, c z e g tő l ,  *s O ’ Reil ly  K önnyű  - lovasainak

Két Divisiója ; vég re  a’ Pioner-Batal ion , 
a Bombárdirozd- karnak e g y ,  ’s a’ 2d. Pat­
tantyús R egem entnek  is ugyancsak e g y  

Orosz Császár Sán batal iona,  e g y  lovas-  és két brigada-bat-
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dpr Ö Felsége társaságában f. b. i 4 d. az it- teriákka).
teniGarnizonbeli  seregeket mustrálta-meg.
Már 7 óra előtt megjelentek mind két Fel- S e p t. 1 6d. B e c s b e n ,  a S t á t u s p a-
ségek ,  Sándor Császár Ausztriai  Gyalog 
Regementjének Obersteri uniformisában; 
Ó Felségeket Követték minden jelenlévő 
C«. K. Fő H erczegeh,  az egész Generális-
sáa ’s a’ Stabalis- és F ö - T i s z t e k n e k  rend-

°») , kivulvaló sokasága. O Felsége, a Császár­

p i r o s a i n a k  h ö z é p - á r r o k :

Státus kötelezőlevele  5 pCtmal  C. P. 
82 7/1.6; U g y a n  az 2 1/2 pCmaí  41 3y i 6 ; 
Sorsvonásos költsön 1 820rói 100 for. C. P.

P.be
>/*
n ; Bizonyítás i 8 2 l d i k  költsönről

iOO
n é , a’ Nádor - Ispánná Fö Herczegnével  *s 100 forintért Conv. Pben —  ; Becs Városi 
Cs. Fö Herczega6Zszony Clementina Sza- | 
lem éi Herczegnével és a’ Reichstadti Hex- | 
czeggel együt* fedetlen kocsin kisérte O 5 
Felségeket a’frontnak megtekintésére. Melly

'/8
1/2

ban.

a’ szokott katonai iisztelhedésekhel végbe  
m e n v é n , Ó Felségek előtt az egész sereg, 
a’ Gyalogság t. i. fél divisiónhint,  a’ Lo-

M a g y a r  O r s z á g .

A u g .  vé g é n  6Zokás szerint végbe ment 
a’ Pesti Kir. Univerzitásnál a’ Rector Mag­

vasság fél Svadronként s a Pattantyússág niücus“ és Dékánok’ választása. A ’ jövő 
pedig  fél Batteriankint defilirozott. Szép iskolai esztendőre Rector Magnificus le­
tekintet v o l t , midőn ezen seregek,  mel- ezen T .  T .  T o m t s á n y i  Ádám Úr a’ 
lyeknek  derék katonai állásokat minden Philos. Doctora a’ Természet  - tudomány’ 
Kirukkoláskor , bámulhatni , éppen azon és Mechanica Tanítója.  Dékánokká lettek: 
szempillantásban, midőn Ö Felségek a’ front a’ Theologiai  Karban T; T .  K o v á t s  Má- 
előtt ekarának v é g ig  lovagolni,  a’ hirtelen tyás Ú r ,  a ’ Philos, és Theol .  D o c t o r a ’s a’ 
eredt záporesőtöl erősen verettetvén, ol ly  Hittudomány 2d. részének T a n í t ó j a ; a’ 
pontossággal ’s erányossággal  defiliroztah, T ö r v é n y  Karban Tek. R ő t  h 'Jó zse f  Ur a’ 
mintha a’ legszebb idejük lett volna. A* T ö r v .  Doctora,  több T. N. V á r m .  Tábla­
kirukkolt seregek, mellyeket Commendáns Bírája ’s a’ Mélt. Gróf  K á r o l y i  Familia’ 
Lovas Generális Marquis Sonmiariva ve-  Jussainak Igazgatója megerösittetett; az 
zetett,  hövetkezendök voltak:  Herczeg Orvosi  Karban T e k . B e e r  Nfsp. János Úr, 
Lichtenstein A lo y z  Gyalog - Divisiójának az Orvosi tudomány Doctora N. Sz. Kir. 
e g y  ,része,  u. m. K au fm an n ,  Bartholemi, Buda Városának F ő - O r v o s a  s a’ Pesti Kir. 
Jordis, Berizzi és Fürth Granatéros Bata- Uuiverszitás Orvosi  Karanak T a g j a ;  a

I
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Philosophia! Karban T. T.  W o l f s  t e i n 
József  0 r ,V Philos. Doctora , 's a’ Sublimi­
or Mathesisneh a* Kir. U niverz i tásnál  Ta­
nítója.

E g e r b ő l  A u g ,  31 d. Néhai  Nagy-  
Melt. Báró F i s c h e r  István Érsek Ó Ex- 
ce l len tz iá ján ak , Kinek szomorú emlékeze­
te nálunk maradandó leszen ,  végső pom­
pás halotti tisztelete f. h. 2 8d. tartatott. 
Olly] n a g y  tiszteletben és szeretetben volt 
a 'Boldogult ,  h o g y  utolsó tisztességére nem­
csak a Megyebeli  Papság ,  hanem a’ kö­
vetk ező  öt M eg yén ek  Fő Papjai is önként 
m e g je l e n t e k ,  u. tn. N a g y - M é l t .  K l o b u -  
s i c z k y  Péter Kalocsai Érsek Ö E xce l l . , 
Mélt. Gróf  E s Z t e r h á z y  László Rosnyói, 
Mélt. V u r u m  József  N. V á r a d i ,  Mélt. 
C s e h  István Kassai ,  Mélt. K o v á t s  Fló­
rián Szathmári Püspökök, és Mélt. P ó c s y  
Elek egyesült  Görög Munkácsi  Püspök. A ’ 
v i lág i  rendből is, mind T .  N. Heves és 
Külső - Szolnok mind a* szomszéd V árm e­
g y é k b ő l  számos Uraságok jelentek - meg.
A ’ szomorú innep i l ly rendel  ment v é g b e :  
n órakor halotti Misék k e zd ő d te k ,  azután 
tartatott a* m a g y a r  p r e d i k á t z i ó m e l l y e t  
N a g y  • Tiszt. F e r e m c z y  József Űr az E g ­
ri L y c e u m b a u  Theologia  Tanítója böv  
ékesenszóllással mondott. Ezt követte a’

m * ■§
R e q u i e m ,  m el lye t  Kalocsai Érsek O E x ­
cell.  n a g y  e g y h á z i  szolgálattal tartott. E n ­
n e k  v é g é v e l  a’ fe lyebb tisztelt Püspök Urak 
e g y m á s  után különös könyörgést  és áldást 
mondottak a’ koporsó-alkotmánynál,  m el ly  
számos g y e r t y á k k a l  körülvétetve ,  az Ér­
sek-  és Familia - cz ímerekkel  diszeskedett. 
A ’ könyörgések  után felment a* cathedrá- 
ba N a g y  Tiszt.  Tudós  O r g l e r  József Ur 
a* Pesti Kir. U n i v e r z i t á s n á l  a’ Papi  éke-
senszóliás* Tanítója ’s deák n y e l v e n  éke­
sen ’s szívi\ehatóan előadta a1 Boldogultnak 
mind a* Haza mind az Anyaszentagyház  
iránt 1 5 esztendők alatt végbe vitt Érseki

érdemeit.  Bérekesztette az inaepet  a' du-
csőülésnek Miséje, m el lyet  Mélt. G r ó f  E s z -  
t e r h a z i  László énekelt.  A ' s z á m o s  V e n ­
dégek számára, mind az Érseki palotába» 
mind a Fo Tiszt. Canonok Uraknál kész
asztalok voltak.

Ugyancsak Egerből  je lent ik ,  h o g y  a" 
Cumberlandi Anglus K. Herczeg A u g .  3 ld- 
estvéli  9 órakor érkezett oda. A ’ Nemes 
Városnak polgári Lovas - katonái fogadták 
és á g y ú  lövések alatt k ísérték-bé  a’ Vá-9
rosba, hol az Érseki Residentziába szállott- 
m e g ,  ’s ott a’ T. N. V á r m e g y é n e k  Tiszt­
j e i ,  a Káptalan’ T a g j a i ,  ném el ly  p e n s io • 
natus Tisztek ’s a ’ városi Deputatusok j e ­
l e n t e k - m e g  tiszteletére. Egészt leereszke­
déssel fogadta a’ Deputatiókat ’s német n y e l ­
v e n  többekkel beszedett.  Különösen a* 
városi  Deputatiónak több fontos kérdése­
ket tett,  p. o. a’ városnak népességéről ,  
a' köznépnek keresete módjáról.  T o váb b á ,
le n n é n e k e  a' Városban fábrLWáh és minők ?
a' V á r m e g y é n e k  n ag yság áró l  ’s népessé­
géről  ’s ennek k ö v e t k e z é s é b e n : h á n y  ezer  
em ber  számláltassék e g y  n é g y s z e g  - mért­
földre ? Mind ezekre alkalmatos feleletek 
adattak ö  Kir. Herczegségének.  N e v e z e ­
tesen a* V á ro s ’ FÖ-Bírája Ns. N a j m á j e r  
Ignácz Úr említette , h o g y  Spetz czúkor- 
fábrikája állott volna f e l ,  és n é h á n y  esz­
tendeig tartott , de az idő mostohasága 
egészen megszüntette.  A’ Fő Bíró Úr utóbb 
az Egri lakosoknak hódoló tiszteletét nyi- 
latkoztatá - K i , ’s an n yiva l  nagyobb örö­
m ét ,  h o g y  ez első ’ s egyetlen példa v o l ­
na , h o g y  ol ly  Uralkodó Háznak Királyi  
Herczegét tisztelhetné a’ V á ro s ,  m el ly  a' 
Szövetséges Fő Uralkodókkal egész Euró­
pa békességének hathatós eszközlője,  melly- 
re nézve szívből óhajtanák a’ lakosok , h o g y  
az Anglus  Uralkodó Házat a’ többi frigyes 
Hatalmasságokkal egyetemben a’ Felséges 
Isten, szerencsésen é l lesse! E zen  koszon-
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trfst különös kedvességgel Ö Kir. házát és az Evangélikusok* templomát mél-
Herczegsége, *s ezzel  az udvarlásnak is toztatott m egszem léln i ’s ÍO óra tájban ko
r é g e  lévén, a* Deputatióh eltávoztak. Más csira ülvén,  tisztelő kiáltások között N agy  
nap reggeli  6 órakor hasonló tiszteletek* Mihály felé megindult,  
kel kisértetett-ki  mint a’ mellyekkel  fo­
gadtatott. Útját Kassa felé vette.

K a s s á r ó l  S e p t .  3 d. Két  neveze­
tes V e n d é g  örvendeztette - m e g  Városun-

 ̂ 4
L i t e r a t u r e .

Méltó a’ két Nemes Haza Publicumát
kát mostanában. Ugyan is F e r d i n á n d  Udvari  Tanácsos, Historiographus, és Leo- 
Kir. FÖ Herczeg Magyar Országi Fö Hadi pold Keresztes Báró H o r m a y r  Űr fárad- 
Kormányoz® f. h. ISO napjára viradóra 3 hatatlan lépéseire figyelmetessé tennünk,  
órakor érkezett - meg. Már előtte való nap
mindenkor óhajtva váratott *s ugyan azért

mel lyekkel  Hazánk Históriáját is vi lágosí­
tani törekedik. A* már i 3 d. esztendei fo- 

egész éjtszaka a’Polgárok1 sokasága lepte- lyamat ja az A r c h í v  f ü r  G e o g r a p h i c ,  
el az útszákat,  ’s béérkezésekor számtalan H i s t o r i e ,  S t a a t s -  u n d  K r i e g s -  
É l j e n ! kiáltásokkal fo g a d v á n ,  szállásáig h u n s t  név alatt k i jövő Folyó - í rásnak, 
kisérte. A ’ Fö Herczeg regge l i  8 órakor mel lynek Dolgozó-TagjaiMorvaiGubernátor 
megszemlélte a* Katonaságot,  *s azután a* Gróf  M i t r o v s k y ,  a hét C o l l i n ,  B. 
Ne vendék Papság* templomába a’ hadi nép- B i n d e r ,  Gróf^S a 1 m H u g o ,  C a s t e l l i  
pel ment, az Istenitiszteletre. Mise után *s mások k ö z z é ,  Hazánk részéről a Y e ­
s’ kaszárnyákat,  ispotályt *s a* katona-gyer- lenczei  Patriárcha O E x c e l l . , Gróf  Ma i -

k  _  -  A . . .  m  t I / TA M *1 P
1 á t h, Gróf  B e t h l e n  ésB. M e d n y á n s z  
k y  tartoznak , sok Nemzetünket  tárgyazó

mekek’ nevelő - házát látogatta - m e g ,  s 
ébéd után 1 i/2 órakor sok Éljen ! kiáltá- 
s®k hozott elhagy ván V áro su n k at , N a g y -  becses és új Dátumokat foglal  magában. 
Mihályra Zem plénybe  utazott. Minekutá- Kijön Becsben Hárter Ferencz Könyváros-  
na a* FŐ Herczeg eltávozott,  estvéli 9 \Jz nál. Előfizetési ára egész esztendőre 24 
órakor érkezett a* Cumberland! Kir. Her- f. félre 12 f. V.  Cz.
c z e g ,  kit a’ T.  N. V á r m e g y é n e k  és a* N. A z  i 8 2 3 d. esztendöheli Hazánkat ha.
Kir.  V  árosnak Tisztjei  hintókon kisértek, sonlóképen nagyon  illető Zsebkönyv  is: 
A z  elfogadásban nemcsak a’ köz ö r ö m ,  T a s c h e n b u c h  f ü r  d i ó  v a t e r l a n -  
hanem a’ sétáló - helynek SOOO lámpással d i s c  h e  G e s c h i c h t e .  H e r a u s g e g e -  
lett ki világosi itatása is f igyelemre méltó b e n  d u r c b  d i e  F r e y h e r r e n  v o n  
volt. A* Kir. Herczeg a’ Város Hadi Kor- H o r m a y r  u n d  v o n  M e d n y a n s k y  
mányozójának házánál szállott-meg ’s ot- világosságra jött ,  s következendő H 
tan nagy  vacsorával  fogadtatott, meályre árgyahat foglalja magában:  a* Jagellókat 
nemcsak a* H a d i-T isz te k , hanem a’ T. N. Magyar  Országban,  Kinisi Pált ,  Bethlen 
Vármegye* Küldöttjei ,  a’ N. Kir. Város* Gá bort,  a* Tokaji  *s Beczkói várakat,  az 
Magistrátusa, és a* választott Polgárságból Apor, Batthyáni,  és Bánffy Házakat. Ezen 
többen meghivattak.  Más nap reggeli  9 Zsebkönyv is Hárter Ferencz Könyváros­

nál jött-ki  *s taláhatik a’ Kohlmarhton lé-Ó
plomot *s annak ritkaságait,  »’ V á r m e g y e ’ vő könyvesboltjában.

Felelő: .  A. Páuczel  Dániel, Nyomtató:  Stöckholzer H. F. (Nr.  64^)




